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A su cargo, los Protocolos de: 

Dr. Vladimiro Villalba Vega 
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De la Escritura de: ........... 

PR 

  

COPIA CERTIFICADA 

PROTOCOLIZACION PODER 

Rá3C NOMINEES LIMITED 

  

  

eonarsortevorconarer -DR+JOSE-CAPIFO-ALVWAREZcorcacoroocoraca conociccoinaroaerstororiserosc 

  

Otorgada POT: reconocerse 

A favor de; .... 

El 18 DE MARZO DEL 2011 
  

Parroquias... 

Cuantía:... 

Quito, a .. 
  

  

  
  

TD OIEA OTAN TIA TIA CITO di 

Roca E 8-18 y Ay. 6 de Diciembre, Edif. Ponce García 
Tel£s.: 2501-102 /2521-017 + Fax: 2501-103 

Quito - Ecuador 
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DR. JORGE MACHADO CEVALLOS 

   
OTORGADO POR: 

Rg2cC NOMINEES LIMITED 

  

A FAVOR DE: 

DR. JOSE GUILLERMO CAPITO ALVAREZ 

TRADUCCION 

Y APOSTILLA 

CUANTIA INDETERMINADA 

Quito, Marzo 18 del 2011 

(DÍ 3 copias) 
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John Vena 2 50n5 95 Ae tondos wWC28 aJF 
Scrivenel Notaries Telephone: . 020 7395 4300 

Translators e 1920 7395 4310 
sa , Fs aiohavenn. co. .5/ 
AA 80, ga William B Kennair LL.B. + Jessica M Reeve MAA. » Jonathan P Coutls 114. tic 

Agnes Corless (Associate) 

General Notarias: Ma Victoria Gonzalez Lic. en Der. « Maria J, Berioli LL.B. 

Yo, dofía MARIA VICTORIA a 

admitida, con competencia para actuar en A er, 

Londres, Inglaterra, certifico por las presentes? 

1. QUE el Poder que se adjunta fué sel) 

NOMINEES LIVATED; 

2, QUE la fijación de dicho Sello se efectuó en presencia de don MARTIN 

SPENCER KEELEY y doña ELIZABETH ANNE RICHARDSON, uno de los 

Consejeros y el Secretario de dicha Sociedad respectivamente; 

3. QUE la citada Sociedad está debidamente constituída y es en existencia en 

virtud de la ley inglesa con domicilio social en 103-105 Bath Road, Slough, Berkshire 

SLI 3UH, Inglaterra; 

4. QUE el referido Sello se estampó en la manera prescrita por los vigentes 

Estatutos Sociales debidamente aprobados de la citada Sociedad; 

5. QUE las referidas firmas se suscribieron en virtud de autorización otorgada 
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Rea 
do con el Sello TE S REC 

por los Consejeros de la referida Sociedad; 

6. Y QUE el referido Poder, asi sellado y firmado, se ha otorgado debidamente 

y vincula a la referida Sociedad. 

EN TESTIMONIO de lo cual expido este Certificado bajo mi firma y Selto 

Notarial en Londres, el día cinco de octubre de dos mil diez, 

  
SCRIVENER 
NOTARIES 

 



  

APOSTILLE 

(Hague Convention of 5 October 1961 / Convention de La Hayo du $ octobre 1961) 

UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND 

Country: United Kingdom of Great Britain and Northem Ireland 

Pays; Royaunte-Uni de Grande-Brelagne el 'Islande du Nord 

This public document? Le présent acte public 

Has been signed by Maria Victoria Gonzalez 

a dl signé por 

Acting in the capacity of Notary Publle 

agissant en qualité de 

Bears the sealístampof The Said Notary Poblic 

est revétu du seeaw/timbre de 
Certificd/Attesté 

6, theñe 06 October 2010 al London/a Londres 

by Her Majesty"s Principal Secretary of State for Foreign and Commonwealth Aftaics / 

par le Secrétalre d'Elat Principal de Sa Mojesté aux Affaires Etrangéres et du Commonwealth. 

Numbesísous No 1652615 

area rec rn a Slamp: a 
: PA 

tímbre: y a 
OS 
Drs 
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Far 118 Secretuy ol State ) Pour le Secrétsico d'Etnt 

  

Jf this document is to be wsed in a country which is not party lo the Hague Convention of 5th October 
1961, 14 should be presented lo the consular section of íhe mission representing thal country. 

An apostille or Jegalisation certificate only confirms that the signature, seal or stamp on the document is 
genuine. hi does nal mean that the content of the document is correct or that the Foreign de 
Commonwealth Office approves of the cantent 
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. ¿16 0F ATTORNEY 

áj (e tonowng legal instrument, Rd UG MOMINEES LIMITED, (he 

company), herein represented by the signatories below, does hereby 

appoint JOSE GUILLERMO CAPITO ALVAREZ, ecuadorian citizen, 
( “ent in Quito, Republic ol Ecuador, bearer of identity card No. 

1» 0873710, viith full power of attomey on behalf of the issuer, to act as 
7*horized agent and comply wilh all obligations that R 4 C NOMINEES 
[TED might have in Ecuador, as well as to be held responsible before 
ány civil, judicial and administrative authorities for any claim or trial agaínst 
R 8 C NOMINEES LIMIFED, in his capacily as shareholder ol RECKITT 
BENCKISER ECUADOR S.A. in witness hereof, the undersigned hereby 
issues this Power of Attorney on September 30Ih, 2010. This proxy will be 
effective lrom September 30th of 2010 to September 291h of 2011, 

THE COMMON SEAL OF RéC NOMINEES LIMITED 

WAS HEREUNTO AFFIXED 

IN THE PRESENCE OF: 

hs. 2d bo 
Marlin Keeley, Director 

AAA 
Eli»-eth Richardson, Secretary 

PODER 

Saa Ala - 
MEDIANTE El PRESENTE NSTAUN Y A á € MOMINEES 
LIMITED, (la compañia) ; se apreseñtada por los firmantes, 

otorgan poder a TosEEUÍa Pig =ÁLVAREZ, ciudadano 
ecuatoriano, residente en Quito Reg écuador, portador de la 
céduta de identidad No, “174087074 ñ , o 

    
    

     

    
$4 que, a no bra de la 

ie y, cuna con las 
O tenga en el 

lloridádes civiles, judiciales y 

  

   
pals, así como pueda-fespógde ascaúl 

administrativas y ea lán NTulcio en contra de ta 
compañía R £ CNOMINEES LIMITED, en su calidad de accionista de 
RECKITT BENCKISER ECUADOR S.A. . Y para que así conste, los 
firmantes olargan el presente poder el 30 de sepliembre de 2010, Este 
poder estará vigente desde el 30 de septiembre de 2010 hasta el 29 de 
septiembre de 2011 / 

EL SELLO RECONIDO DE R4C NOMINEES LIMITED 

FUE COLOCADO 

EN PRESENCIA DE: 

Martin Keeley, Director 

Elizabeth Richardson, Secretary 

 



    S %a : 7 ; y doscientos cuarenta y uno, con esta fecha y en cuatfe—Hoj ase 

y Y : : anu 
Y E ¿ protocolizo en el Registro de escrituras públicas de la Notarjá Primera de 

Y - . 
AA ¿e este Cantón actualmente a mi cargo, los documentos que ánteceden.- - - - 

ZA py» 
Quito, Marzo dieciocho del dos mil once. * 

   
Es flel y PRIM xi COPIA CERTIFICADA del 

documento que antecede, protocolizado hoy ante mí; y, en fe de ello la 

confiero sellada y firmada en Quito, a dieciocho de Marzo del dos mil 

once. . 

  


